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חַ 1 ׀לַמְנַצֵּ֬
için–müzik yöneticisi
H5329

ל־ עַֽ
üzerine–

נְגִינַ֬ת
telli–çalgı
H5058

ד׃ לְדָוִֽ
için–Davud
H1732

שִׁמְעָה֣
işit
H8085

אֱ֭לֹהִים
Tanrı
H0430

י רִנָּתִ֑
haykırışımı
H7440

יבָה קְשִׁ֗ הַ֝
dikkat–et
H7181

י׃ תְּפִלָּתִֽ
duamı
H8605

Ey Tanr&#305;, yakar&#305;&#351;&#305;m&#305; i&#351;it, Duama kulak ver!

מִקְצֵ֤ה2
ucundan–

רֶץ  ׀הָאָ֨
yeryüzünün
H0776

אֵלֶי֣ךָ
sana–
H0413

אֶ֭קְרָא
sesleneceğim
H7121

ף בַּעֲטֹ֣
baygın–olduğunda–

י לִבִּ֑
yüreğim

בְּצוּר־
kayada–
H6697

יָר֖וּם
yükseğe

נִּי מִמֶּ֣
benden–

נִי׃ תַנְחֵֽ
yönlendir–beni
H5148

Sana seslenirim yery&#252;z&#252;n&#252;n &#246;b&#252;r ucundan, Y&#252;re&#287;ime h&#252;z&#252;n 
&#231;&#246;k&#252;nce. Eri&#351;emeyece&#287;im y&#252;ksek bir kayaya &#231;&#305;kar beni,

י־3 כִּֽ
çünkü–

הָיִי֣תָ
oldun
H1961

מַחְסֶה֣
sığınak
H4268

לִ֑י
bana–

מִגְדַּל־
kule–
H4026

ז עֹ֝֗
güçlü
H5797

מִפְּנֵי֥
–den
H6440

אוֹיֵֽב׃
düşman
H0341

&#199;&#252;nk&#252; sen benim i&#231;in s&#305;&#287;&#305;nak, D&#252;&#351;mana kar&#351;&#305; 
g&#252;&#231;l&#252; bir kule oldun.

אָג֣וּרָה4
kalacağım

בְאָ֭הָלְךָ
çadırında–
H0168

ים עוֹלָמִ֑
sonsuza–dek
H5769

ה חֱסֶ֨ אֶֽ
sığınacağım
H2620

תֶר בְסֵ֖
gizlilik–içinde–

כְּנָפֶי֣ךָ
kanatlarının
H3671

לָה׃ סֶּֽ
Sela
H5542

&#199;ad&#305;r&#305;nda sonsuza dek oturmak Ve kanatlar&#305;n&#305;n g&#246;lgesine 
s&#305;&#287;&#305;nmak isterim. --iSela

י־5 כִּֽ
çünkü–

ה אַתָּ֣
Sen

אֱ֭לֹהִים
Tanrı
H0430

שָׁמַעְ֣תָּ
duydun
H8085

לִנְדָרָ֑י
adaklarımı
H5088

תָּ נָתַ֥
verdin
H5414

ת יְרֻ֝שַּׁ֗
mirasını–
H3425

י יִרְאֵ֥
korkanlara–
H3373

ךָ׃ שְׁמֶֽ
adından
H8034

&#199;&#252;nk&#252; sen, ey Tanr&#305;, adaklar&#305;m&#305; duydun, Ad&#305;ndan korkanlar&#305;n 
miras&#305;n&#305; bana verdin.

ים6 יָמִ֣
günler
H3117

עַל־
üzerine–

יְמֵי־
günleri–
H3117

מֶלֶ֣ךְ
kralın
H4428

תּוֹסִ֑יף
ekle
H3254

יו נוֹתָ֗ שְׁ֝
yıllarını
H8141

כְּמוֹ־
gibi–
H3644

ר דֹ֥
nesil
H1755

ר׃ וָדֹֽ
ve–nesil
H1755

Kral&#305;n g&#252;nlerine g&#252;n kat, Y&#305;llar&#305; y&#252;zy&#305;llar olsun!

ב7 יֵשֵׁ֣
oturur
H3427

עוֹ֭לָם
sonsuza–dek
H5769

לִפְנֵי֣
huzurunda–
H6440

ים אֱלֹהִ֑
Tanrı'nın
H0430

סֶד חֶ֥
sadakat

ת וֶאֱ֝מֶ֗
ve–gerçek
H0571

מַן֣
tayin–et
H4487

הוּ׃ יִנְצְרֻֽ
korusunlar–onu
H5341

Tanr&#305;n&#305;n huzurunda sonsuza dek taht&#305;nda otursun; Onu sevgin ve sadakatinle koru!
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ן8 כֵּ֤
böylece

אֲזַמְּרָ֣ה
ilahi–söyleyeceğim
H2167

שִׁמְךָ֣
adına
H8034

לָעַד֑
sonsuza–dek
H5703

י שַׁלְּמִ֥ לְֽ
ödemem–için–

י נְדָרַ֗
adaklarımı
H5088

׀י֣וֹם 
gün
H3117

יֽוֹם׃
gün
H3117

O zaman ad&#305;n&#305; hep ilahilerle &#246;vece&#287;im, Her g&#252;n adaklar&#305;m&#305; yerine 
getirece&#287;im.
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